
結 　　 婚 　　 書 　　 約

Marriage Certificate

結婚當事人

Married Couple

姓名

Name in Chinese 

出生日期

Date of Birth

身分證統號

ID No.

戶籍地址

Address

男方

Male

女方

Female

依民法第 982條規定由雙方當事人向戶政事務所為結婚之登記。

According to the regulations of Article 982 of Civil Law, both parties shall have marriage registered

at Household Registration Office.

結婚人:男(Bridegroom):                                       簽章 (Signed or Sealed)

法定代理人(Legal Representative)

父(Father):                                          簽章 (Signed or Sealed)

        母(Mother):                                         簽章 (Signed or Sealed)

結婚人:女(Bride):                                            簽章 (Signed or Sealed)                                   

法定代理人(Legal Representative) 

父(Father):                                          簽章 (Signed or Sealed)

        母(Mother):                                         簽章 (Signed or Sealed)

證人(Witness):                                              簽章 (Signed or Sealed)

身分證編號(Passport or ID No.):               

戶籍地址(Address):                                                          

證人(Witness):                                               簽章 (Signed or Sealed)

身分證編號(Passport or ID No.):               

戶籍地址(Address):                                                          

中 華 民 國          年 (y)         月 (m)        日 (d)

說明：未成年人結婚，應得法定代理人之同意。(當事人均成年者，法定代理人欄位免填)

Note: If either of the wedding couple is under 20 years old, his legal representative shall agree 

to their marriage. But if they are adults, there is no need to fill in the “Legal Representative ” 

section. 


